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Fabricant Modèle AnnèeType Capacitè de charge maximum Vélos

( Charge + Le porteur 
              de base + remorque ) 

Méthode de montage par type de véhicule

La capacité de chargement maximale est de      
     kg (       lbs) pour ce type de véhicule.

Dimensions intérieures de l’étai
Avant
Arrièe

Avant
Arrièe

Mesure de
ruban

Bases d’installation

Position de montage

Base avant
Base arrière

Écart entre les portes 
avant et arrièe

● Placez l’étai de manière à ce que le boulon
     s’aligne avec le point de montage indiqué. 

Número de base

Position de montage
     arrière

Position de montage
         avant

Étai Boulon

Avant du véhicule

Crochet avant
Crochet  arrière

Numéro de crochet

■ Position d’installation du crochet / base

 Fixez les crochets sans les serrer

Crochet

Crochet

Base

Base

Espace.

Avant

Arrière

● Quand la molette est serrée, la base se déplace légèrement vers
     l’extérieur dans la position illustrée ci-dessus. 
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● Tirez une petite partie du joint en caoutchouc hors de la fente de la 
porte afin d’insèrer un crochet entre la fente et le joint.

Espace.

Étai

Étai

Joint en caoutchouc

Joint en caoutchouc
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ESMétedo de montaje por tipo de vehículo
Fabricante Modelo AñoTipo Capacidad máxima de carga

( Carga + Perchas de la base 
　　+ Dispositivo de montaje ) 

Bicicletas

libras

La capacidad máxima de carga es de      
     kg (       libras) para este tipo de vehículo.

Dimensiones interiores del soporte

Sección delantera

Sección trasera

Sección delantera
Sección trasera

Cinta métrica

Bases de instalación

Posición de montaje

Base delantera
Base trasera 

Gancho delantera
Gancho trasera 

Espacio entre las puertas 
delantera y trasera

● Coloque el soporte para que el permo quede 
    alineado con el punto de
    montaje especificado.

Número de base

Número de gancho

Soporte Perno

Parte delantera del vehículo

Posición de montaje
      trasera

Posición de montaje
     delantera

■ Posición de instalación del gancho / base

Coloque los ganchos sin apretarlos

Gancho

Gancho

Base

Base

Hay un espacio.

Sección delantera

Sección trasera

● Cuando se apriete la perilla, la base se moverá ligeramente hacia 
     afuera, hasta la posición ilustrada anteriormente.
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● Coloque la selección pequeña del sello de hule lejos del atasco de 
la puerta para insertar el gancho entre el atasco y el sello.

Hay un espacio.

Soporte

Soporte

Sello de hule

Sello de hule
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